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EN For instructions in other languages, please visit our website using the 
QR Code below.

FR Pour obtenir des instructions dans d’autres langues, veuillez visiter notre 
site Web à l’aide du code QR ci-dessous.

NL Voor instructies in andere talen kunt u onze website bezoeken met behulp 
van de onderstaande QR-code.

DE Für Anweisungen in anderen Sprachen besuchen Sie bitte unsere Website 
mit dem untenstehenden QR-Code.

ES Para obtener instrucciones en otros idiomas, visite nuestro sitio web 
utilizando el código QR a continuación.

IT Per istruzioni in altre lingue, visita il nostro sito web utilizzando il codice QR 
riportato di seguito.
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EINFÜHRUNG

SEHR GEEHRTER KULTIVATOR,

Vielen Dank für den Kauf unseres hochmodernen Indoor-Anbausets.

Wir sind wirklich dankbar, dass Sie sich für das erste komplette Zuchtset 
entschieden haben, bei dem die gesamte Ausrüstung mit 24 V betrieben wird 
und so sowohl Sicherheit als auch Energieeffizienz gewährleistet sind.

In dieser Anleitung finden Sie eine ausführliche Montage- und Gebrauchsanleitung.

Wir schätzen Ihr Vertrauen in unser Produkt und freuen uns darauf, diesen Weg 
der Kultivierung gemeinsam mit Ihnen zu beschreiten.

Viel Spaß beim Wachsen!

Video Präsentation
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WARN- UND SICHERHEITSHINWEISE

BITTE VOR GEBRAUCH SORGFÄLTIG LESEN

• �Stellen Sie sicher, dass alle mit dem Zelt verwendeten Elektrogeräte 
ordnungsgemäß gesichert sind, sodass sie bei Erschütterungen des Zeltes 
nicht herausfallen können.

• �Stellen Sie sicher, dass an den Seiten 20 cm Freiraum (zusätzlich zum 
Absaugvolumen) und an der Rückseite 5 cm Freiraum vorhanden sind, um 
eine ordnungsgemäße Belüftung rund um das Zelt zu gewährleisten.

• �Stellen Sie sicher, dass alle mit diesem Zelt verwendeten Produkte den in 
Ihrem Land geltenden Normen entsprechen. Wenn Sie feststellen, dass das 
Produkt beschädigt ist, verwenden Sie es nicht.

• �Lassen Sie Ihr Zelt in Gegenwart kleiner Kinder nicht unbeaufsichtigt.

• �Dieses Produkt ist nur für den Innenbereich bestimmt. Verwenden Sie es nicht 
im Freien.

• �Vergleichen Sie die Anschlussdaten auf dem Typenschild des Netzteils 
(Netzspannung und -frequenz) mit denen des Stromnetzes. Diese Daten 
müssen übereinstimmen.

• �Achten Sie beim Gießen darauf, dass nicht zu viel Wasser auf elektrische 
Geräte spritzt.
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MONTAGEANLEITUNGEN

ANLEITUNG FÜR UMGEKEHRTEN ZUSAMMENBAU

Die folgenden Anweisungen beschreiben die normale Montage.

Das Zelt kann wie unten gezeigt in umgekehrter Reihenfolge aufgebaut werden. 
Wenn Sie den Zusammenbau in umgekehrter Reihenfolge durchführen möchten, 
stellen Sie sicher, dass Sie die Platzierung der Ducting Flange und des Cable 
Flange in den nächsten Schritten umkehren, da hierfür Öffnungen in das Gewebe 
geschnitten werden müssen. Einmal platziert, können diese nicht mehr neu 
positioniert werden.

NORMALE MONTAGE
Extraktor auf der linken Seite

UMGEKEHRTE MONTAGE
Extraktor auf der rechten Seite
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MONTAGEANLEITUNGEN
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MONTAGEANLEITUNGEN
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MONTAGEANLEITUNGEN
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MONTAGEANLEITUNGEN
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MONTAGEANLEITUNGEN
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MONTAGEANLEITUNGEN
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MONTAGEANLEITUNGEN
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MONTAGEANLEITUNGEN

BELEUCHTUNG9
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MONTAGEANLEITUNGEN

NETZSTÜTZE
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10

11

4x

HM20

1x

WEBTH60W

H
M

2
0

 (
O

P
TI

O
N

)

HM20

MF120

000187



18

MONTAGEANLEITUNGEN

FILTER (OPTION)12
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AN DER WAND BEFESTIGEN (OPTIONAL)13

Wir empfehlen Ihnen, 
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WIE BENUTZT MAN

VERWENDUNG DES TIMERS
Mit dem Timer können Sie Ihre Beleuchtung in einem 24-Stunden-Zyklus mit 
genauen Startzeiten und Dauern planen (mithilfe der Einstellungen „START“ 
und „DAUER“). Außerdem verfügt er über eine Dimmfunktion, mit der Sie die 
Helligkeit von 0 % bis 100 % einstellen können.

VERWENDUNG DES EXTRAKTORS
Ihrem Wachstumsraum regeln. Es bietet drei Schlüssel-
parameter: „TEMP°“ zum Einstellen der gewünschten 
Temperatur, „EXT. MIN“, um die minimale Extraktions-
rate festzulegen, und „EXT. MAX“, um die maximale 
Extraktionsrate anzugeben.

EMPFOHLENE EINSTELLUNGEN

Bühne
Sämling / 
Schnitt

Wachsend Blüte

TEMP° 28 °C 24 °C 25 °C
EXT. MIN 0 % 20 % 40 %
EXT. MAX 100 m3/Std.* 100 m3/Std.* 100 m3/Std.*

EMPFOHLENE WERTE FÜR KURZTAGSPFLANZEN

Bühne Sämling / Schnitt Wachsend Blüte
DURATION 18 Std. 18 Std. 12 Std.
DIMMING 40 % 70 % 100 %

DIMMUNG EINSTELLEN

TAGESZEIT EINSTELLEN

BELEUCHTUNGSDAUER EINSTELLEN

STARTZEIT DER BELEUCHTUNG EINSTELLEN

* EXT. MAX kann auf 80 m3/h reduziert werden, wenn ohne Filter verwendet.
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WARTUNG

FILTER (OPTION)
Wenn Sie den optionalen Filter verwenden, empfehlen wir Ihnen, ihn alle 6 
Monate auszutauschen.

Einzelheiten zum Installieren und Ersetzen des Filters finden Sie in den 
Anweisungen auf Seite 18.

REINIGUNG
Die Innenseite des Mylars kann mit einem feuchten Tuch gereinigt werden. 
Achten Sie darauf, es anschließend gründlich mit einem trockenen Tuch 
abzutrocknen.
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PRODUKTSPEZIFIKATIONEN

FOR TWENTY 100
Referenz FS100
Bezeichnung For Twenty 100
Gewicht (Netto) 8.5 kg
Abmessungen montiert (B X D X H) 60 x 40 x 116 cm
VERBRAUCH
Maximal 140 W
Monatlich

Licht 12 Std./Tag
kWh 45 kWh

STROMVERSORGUNG UND STECKER
Spannung 200-240 V
Frequenz 50/60 Hz
Steckertyp, Ländertyp C/G, UE/UK
BELEUCHTUNG
LED-Leuchtmittel 5x COP20FS
Leistung 100 W
PPE (Glühbirne)) 2.85 µmol/s/W
PPE 2.70 µmol/s/W
PPFD

Wachstumsfläche 60x40 cm
Beleuchtungsabstand 15 cm
5x COP20FS

945 1180 1350 1350 1180 945

1180 1755 2045 2045 1755 1180

1180 1755 2045 2045 1755 1180

945 1180 1350 1350 1180 945

PPF : 270 µmol/s
Durchschnittlicher PPFD : 1000 µmol/s/m2

Spektrum

350 450 500 550 600 650 700 750400

Sommer: Full Spectrum
BELÜFTUNG
2-Minuten-Zyklus (Filter an)

Extraktor (im Lieferumfang enthalten) 150 m3/Std.
Filter (option) 100 m3/Std.
Fans (im Lieferumfang enthalten) 2x MF120

HEIZMATTE
Im Lieferumfang enthalten –
Option 1x 20 W
ANDERE
Lebensdauer 50 000 Std.
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GARANTIE

Secret Jardin garantiert, dass alle seine Produkte für einen Zeitraum von 2 
Jahren ab dem ursprünglichen Kaufdatum (6 Monate für Verbrauchsprodukte) 
frei von Material- und Verarbeitungsfehlern sind. Während dieses Zeitraums 
repariert oder ersetzt Secret Jardin nach eigenem Ermessen jedes defekte 
Produkt kostenlos für den ursprünglichen Eigentümer.

Diese Garantie deckt keine Schäden ab, die durch Missbrauch, Unfälle, 
Fahrlässigkeit, unbefugte Änderungen, unsachgemäße Installation oder andere 
Ursachen außerhalb des Einflussbereichs von Secret Jardin verursacht wurden.

Die Haftung von Secret Jardin im Rahmen dieser Garantie ist auf die Kosten für 
die Reparatur oder den Ersatz des defekten Produkts beschränkt. Diese Garantie 
schließt jegliche Haftung für indirekte, zufällige oder Folgeschäden aus.

Um diese Garantie in Anspruch zu nehmen , bitten wir Sie, das Formular 
auszufüllen, das Sie auf unserer Website unter www.secretjardin.com finden.

https://www.secretjardin.com





